Załącznik nr 5 do dokumentacji programowej


KARTA PRZEDMIOTU 

I. Dane podstawowe

	Nazwa przedmiotu
	Podstawy dydaktyki

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	Didactics and SLA

	Kierunek studiów 
	Hispanistyka

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	Studia II stopnia

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	stacjonarne

	Dyscyplina
	Językoznawstwo

	Język wykładowy
	polski


	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	prof. dr hab. Urszula Paprocka-Piotrowska


	Forma zajęć 
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS

	wykład
	30
	I
	2


	Wymagania wstępne
	1. Znajomość co najmniej jednego języka obcego na poziomie B2.
2. Zdolność do (samo)obserwacji i (auto)analizy.
3. Umiejętność pracy w grupie.


II. Cele kształcenia dla przedmiotu 
	C1. Przygotowanie studentów do pracy nauczyciela języka obcego w grupach o różnym wieku, różnym poziomie biegłości językowej, przy zastosowaniu różnorodnych metod dydaktycznych kształtujących kompetencje komunikacyjne oraz uwzględniających specyfikę odbiorców, ich potrzeby oraz dany kontekst edukacyjny.

	C2. Tworzenie własnego warsztatu dydaktycznego (literatura, pomoce dydaktyczne, udział w bezpłatnych szkoleniach, webinarach, konferencjach i wykładach związanych z glottodydaktyką, dostępnych on-line).

	C3. Poznanie podstawowych koncepcji historycznie istotnych dla rozwoju myśli glottodydaktycznej oraz głównych metod właściwych dla współczesnej dydaktyki języków obcych.


III. Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych
	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA
W zakresie wiedzy absolwent zna i rozumie: 



	W_01
	miejsce i rolę dydaktyki ogólnej oraz dydaktyki szczegółowej w procesie kształcenia nauczycieli języków obcych na poszczególnych etapach edukacyjnych
	C.W1., C.W2. C.W3., C.W4. C.W5., C.W6. 

	W_02
	kompetencje merytoryczne, dydaktyczne i wychowawcze nauczyciela, znaczenie autorytetu nauczyciela, zasady interakcji ucznia i nauczyciela (kontrakt dydaktyczny) oraz sposoby moderowanie interakcji między uczniami
	C.W1., C.W2. C.W3., C.W4. C.W5., C.W6.

	W_03
	instytucjonalne i poza-instytucjonalne konteksty nabywania języka obcego, konwencjonalne i niekonwencjonalne metody nauczania/uczenia się języka obcego
	C.W1., C.W2. C.W3., C.W4. C.W5., C.W6.

	UMIEJĘTNOŚCI
W zakresie umiejętności absolwent potrafi: 

	U_01
	wybrać kontekst edukacyjny i profil uczniów w zależności od zdobytego doświadczenia i posiadanych przez niego kompetencji zarówno zawodowych, jak i językowych
	C.U1., C.U2., C.U3., C.U4., C.U5., C.U6


	U_02
	zaprojektować ścieżkę własnego rozwoju zawodowego zarówno w ramach kształcenia ustawicznego w instytucjach i ośrodkach edukacyjnych, jak i w ramach samokształcenia (LLL)
	C.U1., C.U2., C.U3., C.U4., C.U5., C.U6


	U_03
	kreować sytuacje dydaktyczne służące aktywności i rozwojowi zainteresowań uczniów 
	C.U1., C.U2., C.U3., C.U4., C.U5., C.U6


	KOMPETENCJE SPOŁECZNE
W zakresie kompetencji społecznych absolwent jest gotów do:

	K_01
	popularyzowania wiedzy na temat języków i kultur w środowisku szkolnym oraz pozaszkolnym, wśród uczniów i rodziców oraz innych nauczycieli
	C.K1

	K_02
	zaplanowania, organizacji i moderowania aktywności kulturowo-językowych w różnych grupach wiekowych  
	C.K1

	K_03
	kształtowania postaw patriotycznych z poszanowaniem języka i kultury mniejszości etnicznych i narodowych obecnych w otoczeniu społecznym uczniów
	C.K1


IV. Opis przedmiotu/ treści programowe

	1. Dydaktyka ogólna
2. Dydaktyka szczegółowa
3. Glottodydaktyka

4. Umowa dydaktyczna

5. Podstawowe konteksty nabywania języka (rozwoju kompetencji komunikacyjnych)
6. Nauczanie/uczenie się JO
7. Akwizycja JO
8. Akwizycja a nauczanie/uczenie się JO: podobieństwa i różnice 
9. ESOKJ (CECR)
10. EPJ (PEL)
11. Biografia językowa (J1, J2 i kolejne)
12. Zespół zmiennych w procesie dydaktycznym 
- Macro-system i jego elementy
- Micro-system i jego elementy
- Exo-system i jego elementy.
13. Język domu/ język szkoły/ język regionu/ język kraju – różnorodność kontekstów współistnienia języków
14. Komunikacja egzolingwalna
15. Podstawowe metody i podejścia w glottodydaktyce:
- metoda gramatyczno-tłumaczeniowa

-metoda bezpośrednia

- metoda audiolingwalna

- podejście komunikacyjne

- podejście zadaniowe.


V. Metody realizacji i weryfikacji efektów uczenia się
	Symbol efektu
	Metody dydaktyczne

(lista wyboru)
	Metody weryfikacji

(lista wyboru)
	Sposoby dokumentacji

(lista wyboru)

	WIEDZA

	W_01
	Prezentacja/prezentacja konwersatoryjna/ analiza tekstu / praca z tekstem/ dyskusja
	Egzamin pisemny
	Oceniony pisemny test końcowy 

	W_02
	Prezentacja/prezentacja konwersatoryjna/ analiza tekstu / praca z tekstem/ dyskusja
	Egzamin pisemny
	Oceniony pisemny test końcowy

	W_03
	Prezentacja/prezentacja konwersatoryjna/ analiza tekstu / praca z tekstem/ dyskusja
	Egzamin pisemny
	Oceniony pisemny test końcowy

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Prezentacja konwersatoryjna / dyskusja
	sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	U_02
	Prezentacja konwersatoryjna / dyskusja
	sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	U_03
	Prezentacja konwersatoryjna / dyskusja
	sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Dyskusja
	sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	K_02
	Dyskusja
	sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	K_03
	Dyskusja
	sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Inne: indywidualna ocena aktywności


VI. Kryteria oceny, wagi…
Warunki zaliczenia przedmiotu: 

pozytywna ocena z egzaminu końcowego (70%), obecność na zajęciach (15%), aktywność na zajęciach (15%).
VII. Obciążenie pracą studenta
	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem 
	30

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta
	30


VIII. Literatura

	Literatura podstawowa

	Europejski system opisu kształcenia językowego: uczenie się, nauczanie, ocenianie (2003). Warszawa: Centralny Ośrodek Doskonalenia Nauczycieli. 
 
Europejskie Portfolio Językowe (2005). Rada Europy. Warszawa: CODN. 
 
Germain Claude (2001), Evolution de l’enseignement des langues : 5000 ans d’histoire. Paris: CLE International. 
 
Janowska Iwona (2010), Planowanie lekcji języka obcego. Podręcznik i poradnik dla nauczycieli języków obcych. Kraków: Universitas. * Seria: Metodyka nauczania (języka polskiego jako obcego). 
 
Karpińska-Szaj Katarzyna (2013), Nauczanie języków obcych uczniów z niepełnosprawnością w szkołach ogólnodostępnych. Poznań: Wydawnictwo Naukowe UAM. 
 
Komorowska Hanna (2001), Metodyka nauczania języków obcych. Warszawa: Fraszka Edukacyjna. 
 
Komorowska Hanna (red.) (2007), Metodyka nauczania języków obcych w Polsce (1957-2007). Z wyborem tekstów z lat 1957-2007. Warszawa: CODN. 
 
Komorowska Hanna (red.) (2009), Skuteczna nauka języka obcego. Struktura i przebieg zajęć językowych. Warszawa: CODN. 
 
Kupisiewicz Czesław (2010), Szkice z dziejów dydaktyki. Od starożytności po czasy dzisiejsze. Kraków: Impuls. 
 
Kupisiewicz Czesław, Kupisiewicz Małgorzata (2009), Słownik pedagogiczny. Warszawa: Wyd. Naukowe PWN. 
 
Larsen-Freeman Diane (1986), Techniques and Principles in Language Teaching. Oxford: Oxford University Press. 
 
Pfeiffer Waldemar (2001), Nauka języków obcych. Od praktyki do praktyki. Poznań: WARGOS. 
 
Przewodnik dla nauczycieli uczniów upośledzonych umysłowo w stopniu znacznym i umiarkowanym. Część I (2001, 2009). Warszawa: Centrum Metodyczne Pomocy Psychologiczno-Pedagogicznej. 
 
Richards Jack C & Rodgers Theodor S. (1986), Approaches and Methods in Language Teaching. Cambridge: Cambridge University Press. 
 
Robert Jean-Pierre (2008), Dictionnaire pratique de didactique du FLE. Paris: Ophrys. 
 
Sikora-Banasik Dorota (red.) (2009), Wczesnoszkolne nauczanie języków obcych. Zarys teorii i praktyki. Warszawa: CODN. 
 
Wilczyńska Weronika (2005), Introduction à la didactique du français langue étrangère. Wstęp do dydaktyki języka francuskiego jako obcego. Kraków: Wyd. Flair. 


	Literatura uzupełniająca

	H. Besse & R. Porquier, Grammaires et didactique des langues. Paris : Hatier/Didier, coll. Langues et apprentissage des langues (LAL). 1991. 

P. Corder : Que signifient les erreurs des apprenants ?, Langages, Apprentissage et connaissance d’une langue étrangère, n°57, pp. 9-15. 1980a. 

P. Corder. Dialectes idiosyncrasiques et analyse d’erreurs, Langages, Apprentissage et connaissance d’une langue étrangère, n°57, pp. 17-27. 1980b. 

M. Dakowska. Psycholingwistyczne podstawy dydaktyki języków obcych, Warszawa, PWN. 2001. 
W. Klein. L’acquisition de langue étrangère. Paris : Armand Colin. 1989. 

Czasopisma: Le Français dans le monde, Języki Obce w Szkole


